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Your own four walls – they hold amazing possibilities. But what 
exactly defines a home with a feel-good factor, where everything 
finds its proper place? 

	 Intelligent solutions that make perfect use of the available space.
	 Custom designs that seamlessly blend into the room.
	 Seamless design across all rooms – for a home that feels cohesive.

Let us inspire you!

STYLISH & SMARTLY  
DESIGNED: FROM THE  
KITCHEN TO THE  
ENTRYWAY

UNA DISTRIBUCIÓN INTELIGENTE Y CON MUCHO ESTILO:  
¡DESDE LA COCINA HASTA EL GUARDARROPA! 
Nuestro propio hogar nos ofrece posibilidades asombrosas.  

¿Pero qué es lo que distingue a un hogar en el que nos sentimos  

a gusto y en el que todo está en su sitio? 

	 Las soluciones inteligentes que sacan el máximo partido del  

	 espacio disponible.

	 Los diseños a medida que se integran con fluidez en el espacio.

	 La posibilidad de diseñar el espacio del hogar con un mismo  

	 estilo uniforme.

!Déjese inspirar por nosotros!

STIJLVOL & SLIM ONTWORPEN: VAN KEUKEN TOT GARDEROBE! 
Uw eigen 4 muren – ze bieden verbazingwekkende mogelijkheden. 

Maar wat kenmerkt een (t)huis met feelgoodfactor, waar alles zijn  

juiste plaats vindt? 

	 Intelligente oplossingen die perfect gebruik maken van de  

	 beschikbare ruimte.

	 Op maat gemaakte ontwerpen die naadloos in de ruimte passen.

	 Ruimteoverstijgende ontwerpopties – voor een (t)huis 	 	

	 met een uniforme uitstraling.

Laat u inspireren!
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Open kitchens are the inviting heart of a home. All 
the more important to create a flowing transition 
to other living spaces. How to do it? Echo colours 
and materials from the kitchen throughout your 
home. This gives your home a harmonious look 
– from the kitchen through the living room to the 
wardrobe. 

WE THINK  
BEYOND THE 
KITCHEN 

¡NUESTRAS IDEAS VAN MÁS ALLÁ DE LA COCINA! 
Las cocinas abiertas son acogedoras y el punto 

central del hogar. Precisamente por eso, aún es más 

importante que la transición a las otras estancias sea 

fluida. ¿Pero cómo hacerlo? Recuperando los colores 

y los materiales de la cocina. De esta manera, todo 

el hogar presenta un mismo «look» a juego, ¡desde la 

cocina pasando por el salón hasta el guardarropa! 

WIJ DENKEN VERDER DAN DE KEUKEN! 
Open keukens vormen het uitnodigende centrum  

van het huis. Daarom is het des te belangrijker om 

een naadloze overgang naar de andere leefruimtes  

te creëren. Hoe u dat doet? Maak gebruik van kleuren 

en materialen uit de keuken. Zo krijgt uw huis een 

harmonieuze uitstraling - van de keuken tot de 

woonkamer tot zelfs de garderobe! 
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When it comes to housework, every move counts. 
That's why our designs offer clear organisation, smart 
ideas for more efficient storage use and ergonomic 
solutions. Aesthetic front designs not only create a 
pleasant atmosphere, but also provide a clean look.

UTILITY ROOMS
CLEVER SOLUTIONS BEHIND  
BEAUTIFUL FRONTS

ZONA DE LAVADERO 
SOLUCIONES INTELIGENTES TRAS  

UNOS FRENTES MUY BONITOS

Una ayuda con las tareas domésticas siempre viene  

bien. Por eso, nuestros diseños ofrecen una organización 

clara, ideas inteligentes para aprovechar el espacio de  

un modo más eficiente y soluciones ergonómicas.  

El diseño atractivo de los frentes no solo crea un  

ambiente agradable, sino también un «look» limpio. 

BIJKEUKEN 
SLIMME OPLOSSINGEN ACHTER  

PRACHTIGE FRONTEN

Als het op huishoudelijk werk aankomt, telt elke  

beweging. Daarom staan onze ontwerpen garant voor 

een duidelijke organisatiestructuur, slimme ideeën voor 

efficiënter gebruik van opbergruimte en ergonomische 

oplossingen. Esthetische frontontwerpen zorgen niet 

alleen voor een aangename sfeer, maar ook voor een 

strakke look. 
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UTILITY ROOMS

CESTA DE LA ROPA 

WASMAND

LAUNDRY BASKET

60°, white or coloured laundry? We have the right 
compartment for every type of laundry. 

CLEVER  
WASHING AND 
DRYING
NEVER TEDIOUSLY  
RE-SORT LAUNDRY AGAIN!

Our tall cabinets bring washing machine  
and tumble dryer to an ergonomic height.  
Thanks to the integrated pull-out table,  
both can be easily emptied and filled.

SPARE  
YOUR BACK

LAVADO Y SECADO INTELIGENTES 
¡ADIÓS A LA PESADA TAREA DE  

CLASIFICAR LA ROPA!

¿A 60°? ¿Ropa blanca o de color? Tenemos el  

compartimento apropiado para cada tipo de ropa. 

PARA CUIDAR LA ESPALDA 
Con nuestros armarios columna, la lavadora  

y la secadora quedan a una altura ergonómica.  

Gracias a la mesa extensible integrada se pueden 

cargar y vaciar sin ninguna dificultad. 

SLIM WASSEN EN DROGEN 
NOOIT MEER TIJD VERLIEZEN MET  

WASGOED SORTEREN!

60°-, wit of gekleurd wasgoed? Wij hebben het  

juiste sorteervak voor elke was. 

DE RUG ONTZIEN 
Onze hoge kasten brengen de wasmachine  

en droger op ergonomische hoogte.  

Dankzij de geïntegreerde uittrekbare tafel kunnen  

beide gemakkelijk worden geleegd en gevuld. 
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UTILITY ROOMS

Many supplies lead a sad existence in remote 
cabinet corners. Not so with our tandem swivel 
pull-out: With one movement, all cabinet supplies 
come to light at once. 

Brand new: the exclusive variant in elegant  
shining Black Chrome. 

SUPPLIES – 
ALWAYS 
AT HAND

Always at hand: With our  
fully extendable shelf inserts,  
you have your supplies and  
utensils immediately available 
and always keep an overview. 
This makes storing supplies fun!

LAS PROVISIÓNES SIEMPRE A MANO 
Muchas provisiones quedan olvidadas en los rincones menos accesibles de los armarios. ¡Esto no ocurre con 

nuestro sistema extraíble Tandem! Con un solo movimiento, todo el contenido del armario sale a la luz al  

mismo tiempo. Novedad absoluta: la exclusiva variante en un elegante y brillante Black Chrome.  

A su alcance en todo momento: 

con el sistema de estantes  

totalmente extraíble podrá  

acceder a la despensa y a los 

utensilios en un instante, y tener 

todo el contenido siempre a la 

vista. ¡Así da gusto mantener  

la despensa!

VOORRAAD – ALTIJD BIJ DE HAND 
Voorraadpotten leiden een treurig bestaan in de verloren hoeken van een kast. Niet zo met ons draaibaar  

tandemsysteem! Met één enkele beweging krijgt u zicht op alles wat er zich in uw voorraadkast bevindt.  

Gloednieuw: de exclusieve variant in elegant glanzend zwart chroom. 

Altijd bij de hand: met onze voll-

edig uittrekbare kastelementen 

hebt u uw voorraad en keukengerei 

direct bij de hand en behoudt u 

steeds het overzicht. Voorraden 

aanleggen wordt leuk!
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UTILITY ROOMS

Maximum storage volume:  
The levels of our pantry cabinet  
offer plenty of space and are  
conveniently accessible from 
two sides. 

EVERY  
CENTIMETRE 
PERFECTLY  
UTILISED

ELKE CENTIMETER  
PERFECT BENUT 
Meer opbergruimte kan niet: de 

legplanken van onze voorraad-

kast bieden veel ruimte en zijn 

van twee kanten gemakkelijk 

toegankelijk

This narrow pull-out shows 
how to plan cleverly with just 15 
cm. Here, dish towels, bottles or 
cleaning utensils are intelligently 
stored as desired. For a tidy look!

CADA CENTÍMETRO  
SE APROVECHA AL MÁXIMO 
Más capacidad de almacenaje, 

imposible: los estantes del armario 

despensero ofrecen una gran 

cantidad de espacio y un cómodo 

acceso desde los dos lados. 

Esta gaveta estrecha demuestra 

que el diseño inteligente es 

posible incluso con tan solo 15 cm. 

Es una gran idea para guardar los 

paños de cocina, las botellas o 

los utensilios de limpieza, entre 

otros. ¡Para disfrutar de un «look» 

ordenado!

Deze smalle voorraadkast toont 

dat 15 cm voldoende is om slim 

op te bergen. Want hier kunt u op 

een slimme manier vaatdoeken, 

flessen of schoonmaakspullen 

opbergen. Voor een opgeruimde 

look!
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UTILITY ROOMS

Roller shutter up: action – Roller shutter down:  
order. Our top-mounted cabinet with jalousie  
offers work surface and storage space in one and 
can be used very flexibly – sometimes as an open 
shelf, sometimes as a half or fully closed cabinet.

FLEXIBLE  
PLEASE

Beautiful and practical at the same time: The  
kitchen rail keeps frequently used utensils like  
knives, storage containers or cooking utensils  
ready and harmonises perfectly with the sink of  
the same colour. 

PERSIANA ARRIBA: ACCIÓN –  
PERSIANA ABAJO: ORDEN. 
Nuestro armario superpuesto con persiana ofrece 

superficie de trabajo y espacio de almacenamiento 

en uno y puede utilizarse de forma flexible: a veces 

como estantería abierta a veces como armario medio 

cerrado o totalmente cerrado.

Bonito y, al mismo tiempo, práctico: el riel tiene siempre 

a punto los objetos que más se utilizan, como  

cuchillos, tarros o utensilios de cocina, y combina a  

la perfección con el fregadero del mismo color. FLEXIBEL GRAAG 
Rolluik omhoog: actie - rolluik omlaag: opgeruimd 

staat netjes. Onze bovenkast met jaloezie biedt 

werkoppervlak en opbergruimte in één en kan flexi-

bel worden gebruikt - soms als open kastelement, 

soms als half gesloten of volledig gesloten kast.

Mooi en praktisch tegelijk: de keukenreling biedt 

plaats aan veelgebruikt keukengerei zoals messen, 

voorraaddozen of kookgerei en past perfect bij de 

spoelbak in dezelfde kleur. 
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UTILITY ROOMS

Simply pull out, fill, push in – and the containers 
have already disappeared from view. A clean  
solution for all those who value easy handling.

OUT OF SIGHT, 
OUT OF MIND

Where to put deposit bottles and glass? Easy: In these sturdy  
recycling bags. They're not only perfectly tailored to the  
size of the base cabinet, but can also be easily grabbed by the  
handle and taken to the recycling centre once they're full.

BOLSA PARA LOS DESECHOS RECICLABLES

RECYCLINGTASSEN

RECYCLING BAGS

OJOS QUE NO VEN, CORAZÓN QUE NO SIENTE 
Abrir, llenar, cerrar y listo: los contenedores quedan 

fuera de la vista. Una solución limpia para todas 

aquellas personas que dan mucha importancia a un 

manejo sencillo.

¿Dónde colocar el vidrio reciclable? Muy fácil:  

en estas bolsas resistentes para los desechos  

reciclables. No solo tienen la medida perfecta para  

el armario bajo, sino que cuando están llenas solo  

tienen que tomarse de la asa para llevarlas al punto  

de reciclado.

Waar bergt u statiegeldflessen en oud glas op?  

Heel eenvoudig: in deze stevige recyclingtassen. Ze 

zijn niet alleen perfect afgestemd op de afmetingen 

van de onderkast, maar zodra ze vol zijn, kunnen  

ze eenvoudig aan het handvat worden vastgepakt  

en naar het wegwerppunt worden gebracht.

UIT HET OOG, UIT HET HART 
Gewoon opentrekken, vullen, dichtschuiven – en de 

bakken zijn uit het zicht. Een schone oplossing voor 

iedereen die waarde hecht aan gebruiksgemak.
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UTILITY ROOMS

Where on earth to store those bulky water bottles, 
brooms and vacuum cleaners? Behind the doors  
of our multi-function tall cabinet, even awkward  
household items find ample space. Simply choose the 
perfect setup and enjoy your new, organised space.

THE  
ALL-ROUNDER

EL QUE PUEDE CON TODO 
¿Pero dónde meto la escoba, la aspiradora o las cajas 

de los envases retornables? Tras las puertas del 

armario columna multifunción hay espacio suficiente 

incluso para los enseres domésticos más voluminosos. 

¡Solo tiene que elegir el equipamiento adecuado y 

empezar a disfrutar del orden!

DE ALLES-IN-ÉÉN KAST 
Waar laat u de kratten water, de bezem en de  

stofzuiger? Er is genoeg ruimte achter de deuren  

van onze multifunctionele hoge kast, zelfs voor  

grote huishoudelijke spullen. Kies gewoon de juiste 

kastinrichting en geniet van de orde!
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Design the wardrobe of your dreams! From the height 
and width of your wardrobe cabinet to the division of 
compartments and the front design – our wardrobes 
can be designed entirely according to your wishes and 
perfectly coordinated with your interior. 

WARDROBES
ENJOY FULL  
FREEDOM OF DESIGN

GUARDARROPAS 
DISFRUTE DE LIBERTAD ABSOLUTA PARA DISEÑAR

¡Diseñe el guardarropa de sus sueños! Desde la altura y 

el ancho del armario columna para guardarropas hasta 

la distribución de los compartimentos y el diseño de los 

frentes. Los guardarropas pueden diseñarse totalmente 

a su gusto para que combinen de maravilla con el  

interior de su hogar. 

GARDEROBES 
GENIET VAN DE ULTIEME ONTWERPVRIJHEID

Ontwerp de Garderobe van uw dromen! Van de hoogte 

en breedte van uw Garderobe tot de indeling van de 

laden en het design van de fronten - onze Garderobes 

kunnen helemaal naar uw wensen worden ontworpen 

en perfect worden afgestemd op uw interieur. 
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With our custom-made cabinets, you can perfectly utilize even small niches. Our tip: 
Integrate one or more pull-outs into your wardrobe cabinet. They are fully extendable 
and therefore offer not only plenty of space, but also easy, quick access to your belongings!

OPTIMAL USE OF SPACE

APROVECHAMIENTO ÓPTIMO DEL ESPACIO 
Con nuestros armarios a medida podrá aprovechar perfectamente incluso los rincones  

más pequeños. Nuestro consejo: incluya una o varias gavetas en el armario columna para 

guardarropas. Como salen por completo ofrecen muchísimo espacio y, además, sirven  

para acceder de forma rápida y sencilla a los objetos personales.

DE RUIMTE OPTIMAAL BENUTTEN 
Met onze op maat gemaakte kasten kunt u zelfs kleine nissen perfect benutten. Onze tip:  

integreer een of meer laden in uw Garderobe. Ze zijn volledig uitschuifbaar en bieden daarom 

niet alleen heel veel ruimte, maar ook een gemakkelijke, snelle toegang tot uw spullen!
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Elegant black, friendly white or warm greige? Use our wide colour palette to create the 
desired mood with your colour of choice. Match the tone of the wardrobe to the kitchen 
and living spaces and give your home a harmonious interior design.

WARDROBES IN  
FAVOURITE COLOURS 

GUARDARROPAS EN LOS COLORES FAVORITOS 
¿En un negro elegante, en un blanco agradable o quizá mejor en un greige cálido? Utilice 

nuestra extensa paleta de colores para crear el ambiente que desea en su color favorito. 

Combinar el tono del guardarropa con la cocina y los demás espacios cohesiona el diseño 

interior del hogar.

GARDEROBES IN FAVORIETE KLEUREN 
Elegant zwart, vrolijk wit of warm greige? Maak gebruik van ons brede kleurenpalet om 

met de kleur van uw keuze de gewenste sfeer te creëren. Wie de kleur van de Garderobe 

afstemt op de keuken en woonruimtes, geeft zijn huis een harmonieus interieurontwerp.
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Open compartments visually enlarge the room and convey casual relaxation.  
Closed fronts offer a clean, tidy look. The right handle design can create effective  
accents. Here, for example, with the gold-coloured handles

CONSIDERING THE  
SPATIAL EFFECT

DISEÑO CERRADO 

GESLOTEN ONTWERP

DISEÑO ABIERTO 

OPEN ONTWERP

CLOSED DESIGN OPEN DESIGN

LA IMPORTANCIA DEL EFECTO EN EL ESPACIO 
Los compartimentos abiertos dan la sensación de 

que el espacio es mayor y aportan un toque informal 

y desenfado. Los frentes cerrados confieren un «look» 

limpio y ordenado. Con un diseño adecuado de los 

tiradores se pueden poner acentos muy efectivos.  

En este caso, porejemplo, con los tiradores dorados.

REKENING HOUDEN MET DE  
RUIMTELIJKE WERKING 
Open kastelementen vergroten de ruimte optisch 

en geven een gevoel van ontspannen nonchalance. 

Gesloten fronten bieden een strakke, opgeruimde 

uitstraling. Met het juiste handgreepontwerp kunnen 

doeltreffende accenten worden gelegd. Hier bijv.  

Met de goudkleurige handgrepen.
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Wardrobes with integrated seating are always  
a beautiful solution. They offer pleasant comfort 
and give the entrance area a homely touch –  
whether as a harmoniously integrated seating 
niche or as a bench. 

WARDROBES  
FOR WELL-BEING

GUARDARROPAS PENSADOS  
PARA SENTIRSE A GUSTO 
Una solución que nunca falla son los guardarropas 

en los que es posible sentarse. La sensación de 

confort que dan es muy agradable y constituyen un 

detalle muy acogedor en el recibidor, ya que siempre 

combinan, tanto si se trata de un rinconcito para 

sentarse o un banco. 

GARDEROBES OM U GOED BIJ TE VOELEN 
Garderobes met geïntegreerde zitgelegenheid  

zijn altijd een mooie oplossing. Ze bieden een  

aangenaam comfort en geven de entree een  

huiselijke sfeer - als harmonieus geïntegreerde  

zitnis of als zitbank. 
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For those who prefer not to design themselves, we offer a selection 
of pre-configured models to choose from. These models harmonise 
beautifully with various interior styles in both colour and design.

OUR MODELS

NUESTROS MODELOS
Para todos aquellos que no quieran diseñar su propios modelos,

existe una selección de modelos preconfigurados entre los que puede 

elegir. En cuanto a color y diseño, estos modelos armonizan a la  

perfección con estilos diferentes de mobiliario.

ONZE MODELLEN
Voor wie niet zelf wil ontwerpen, is er een selectie voorgeconfigureerde 

modellen om uit te kiezen. Qua kleur en design passen deze modellen 

prachtig bij verschillende inrichtingsstijlen.
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Custom-tailored cabinet and shelving systems create a 
space where organization and aesthetics become one. 
With the right colours, lighting effects, and materials, 
you'll craft a delightful area where everything has its 
perfect place.

DRESSING ROOMS
FOR A PERFECT START TO THE DAY

VESTIDORES 
PARA UN COMIENZO PERFECTO DEL DÍA

Los sistemas de armario y estantería a medida crean  

un espacio en el que el orden y el estilo forman una sola 

unidad. Combinando los colores correctos, los efectos de 

luz y los materiales se consigue un lugar muy agradable 

en el que cada objeto tiene su sitio asignado.

KLEEDKAMER 
VOOR EEN PERFECTE START VAN DE DAG

Op maat gemaakte kast- en regaalsystemen creëren 

een ruimte waarin orde en esthetiek één worden. Met de 

juiste kleuren, lichteffecten en materialen ontstaat zo een 

aangename plek waarin alles zijn juiste plaats heeft.
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Fumbling through dark cabinet corners? Not with our integrated 
lighting systems! Whether elegant spotlight from above or linear  
side lighting: Our LED solutions beautifully illuminate the cabinet 
interior and impressively showcase your treasures.

BRINGING THE  
INTERIOR OF THE  
CABINET INTO THE 
RIGHT LIGHT

PARA QUE EL INTERIOR DE LOS ARMARIOS 
LUZCA EN TODO SU ESPLENDOR 
¿Tanteando los oscuros rincones de los armarios?  

No con nuestros sistemas de iluminación integrados. 

Da igual si se trata de elegantes focos desde arriba o 

iluminación lineal desde el lado: nuestras soluciones 

LED iluminan el interior del armario con belleza y  

ponen de forma impresionante sus tesoros en escena.

HET INTERIEUR VAN DE KAST IN  
HET JUISTE LICHT ZETTEN 
Moet u zich een weg banen door de donkere 

hoeken van de kast? Niet met onze geïntegreerde 

verlichtingssystemen! Of het nu gaat om elegante 

spotverlichting van boven of een zijwaartse lineaire 

verlichting: onze LED-oplossingen verlichten de bin-

nenkant van de kast prachtig en laten uw schatten 

indrukwekkend tot hun recht komen.
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Our premium inserts in light beech or dark grey ash offer a practical 
and aesthetic solution for your drawers and pull-outs. They allow you 
to store accessories and clothing items in an organized, easy-to-view 
manner. Who knew organisation could be this beautiful?

PERFECTLY SORTED

PERFECTAMENTE ORDENADO 
Nuestros organizadores de excelente calidad en haya 

clara o fresno gris oscuro son una solución práctica 

y bonita para los cajones y las gavetas. Con ellos es 

muy fácil ver de un solo vistazo todos los accesorios 

y las prendas de ropa. ¡El orden puede ser así de 

bonito!

PERFECT GESORTEERD 
Onze hoogwaardige inzetstukken van licht beuken-

hout of donkergrijs essenhout bieden een praktische 

en esthetische oplossing voor uw laden en korven. 

Accessoires en kledingstukken kunnen er overzicht-

elijk in opgeborgen worden. Opgeruimd staat netjes!
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Warm colours like umber-natural are excellent  
for the colour scheme of the dressing room, best 
combined with expressive contrasting colours.  
Our insider tip: Black shelves. They make your 
clothes truly shine.

CONSCIOUS  
USE OF COLOURS

EL USO DELIBERADO DEL COLOR 
Cuando se piensa en el color para el vestidor, los tonos cálidos como  

el umbra natural natural resultan muy indicados, sobre todo, cuando se 

combinan con colores de un fuerte contraste. Nuestro consejo secreto: 

estanterías negras. Hacen que sus prendas brillen de verdad.

KLEUREN BEWUST GEBRUIKEN 
Voor de kleuring van de kleedkamer zijn warme kleuren zoals omer 

natuur uitermate geschikt, bij voorkeur in combinatie met expressieve 

contrastkleuren. Onze geheime tip: zwarte legplanken. Ze laten uw 

kledingstukken echt stralen.
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As a premium and elegant design element, glass is a must-have in 
any dressing room. Glass doors lend an air of exclusivity to the space. 
Glass shelves create an airy, lightweight feel and provide a stylish, 
floating appearance.

TRENDY  
MATERIAL GLASS

EL CRISTAL,  
EL MATERIAL DE MODA 
El cristal es un elemento de 

diseño con mucha clase y de gran 

calidad que no puede faltar en 

ningún vestidor. Las puertas de 

cristal confieren exclusividad al 

espacio. Los estantes interiores 

de cristal parecen estar flotando 

y dan un toque ligero y despejado 

con el que se consigue un aspecto 

con mucho estilo.

TRENDMATERIAAL GLAS 
Als hoogwaardig en stijlvol 

designelement mag glas in geen 

enkele kleedkamer ontbreken. 

Glazen deuren geven de ruimte 

exclusiviteit. Glazen legplanken 

zien er licht en luchtig uit en  

creëren een stijlvolle, zwevende 

look.
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The hallmark of our sideboards is their uniqueness. 
Each board can be individually designed, from the feet 
to the front design. This allows it to perfectly fit into its  
surroundings. The result? Cosiness with style

BOARDS
UNIQUE EYE-CATCHERS

MUEBLES APARADORES 
ÚNICOS EN SU CLASE Y EL CENTRO  

DE TODAS LAS MIRADAS

Nuestros muebles aparadores se distinguen por su 

carácter único: cada uno de ellos puede diseñarse de 

manera totalmente personalizada, desde las patas hasta 

el diseño de los frentes. Para que combinen de maravilla 

con su casa. ¿El resultado? Comodidad con estilo.

BOARDS 
UNIEKE BLIKVANGERS

Het handelsmerk van onze boards is hun uniciteit. Want 

elk board kan volledig individueel worden ontworpen, 

van de poten tot de fronten. Zo past het perfect in zijn 

omgeving. Het resultaat? Wooncomfort met stijl.
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Sideboards are particularly aesthetic design elements that  
simultaneously provide order and a cosy ambiance – whether in the 
entryway, living room or bedroom. They are especially beautiful for 
harmonious design of the transition area between open kitchen and 
living room. Important here: The colour coordination between  
cooking and living areas.

SIDEBOARDS
THE COSY ALL-ROUNDERS

APARADORES 
MUEBLES POLIVALENTES QUE CREAN HOGAR

Los aparadores son unos elementos de diseño particularmente  

atractivos que tanto sirven para mantener el orden como para crear un 

ambiente acogedor, ya sea en el recibidor, el salón o el dormitorio.  

Quedan muy bien, sobre todo, en el diseño a juego de la zona de  

transición entre la cocina abierta y el salón. Muy importante: los colores 

entre la zona de la cocina y la del salón tienen que estar a juego.

SIDEBOARDS 
HUISELIJKE ALLROUNDERS

Sideboards zijn bijzonder esthetische designelementen die tegelijkertijd 

zorgen voor orde en een huiselijke sfeer – of het nu in de entree, de 

woonkamer of de slaapkamer is. Ze zijn bijzonder geschikt voor een  

harmonieuze inrichting van de overgangszone tussen de open keuken 

en de woonkamer. De kleurcoördinatie tussen de keuken en de  

woonkamer is hier belangrijk..
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Brass-coloured knob, black handle strip, or perhaps no handle  
at all? Harmonise the sideboard's design with your living style.  
Sideboards best reveal their spatial impact when you display  
carefully chosen favourite pieces on their free surfaces – be it  
books, vases, or art objects.

YOUR SIDEBOARD –  
YOUR STYLE SU APARADOR, SU ESTILO 

¿Prefiere un botón de color latón, un perfil tirador negro o prescindir  

por completo de los tiradores? Armonice el diseño del aparador con el 

estilo de su hogar. La mejor forma para que los aparadores demuestren 

todo su efecto en el espacio es colocando sus objetos predilectos  

(ya sean libros, jarrones o piezas de arte) en las superficies disponibles.

UW SIDEBOARD – UW STIJL 
Messingkleurige knop, zwarte handgreep of liever helemaal zonder 

handgreep? Breng het ontwerp van het sideboard in lijn met uw woons-

tijl. Het beste komt de ruimtelijke impact van een sideboard tot zijn recht 

als u op de vrije vlakken zorgvuldig gekozen favoriete stukken plaatst, 

zoals boeken, vazen of kunstobjecten.
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Discover our selection of preconfigured  
sideboards. Which colour and design  
harmonise best with your living style?

OUR MODELS

SET 1 | SET 1

SET 3 | SET 3

SET 5 | SET 5 SET 6 | SET 6

SET 4 | SET 4

SET 2 | SET 2

WES 1

WES 3

WES 5 WES 6

WES 4

WES 2

MF 1 | NEGRO

MF 2 | NEGRO

MF 3 | DORADO

MF 4 | NEGRO

MF 1 | ZWART

MF 2 | ZWART

MF 3 | GOUDKLEURIG

MF 4 | ZWART

MF 1 | BLACK

MF 2 | BLACK

MF 3 | GOLD COLOURED

MF 4 | BLACK

NUESTROS MODELOS
Descubra nuestra selección de aparadores  

preconfigurados. ¿Qué color y qué diseño  

combinan mejor con el estilo de su hogar?

ONZE MODELLEN
Ontdek onze selectie voorgeconfigureerde  

sideboards. Welke kleur en welk design passen  

het beste bij uw woonstijl?
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The living room is a place of relaxation – the place where you  
unwind and enjoy your evening. Perhaps with your current  
favourite series? Our freely configurable lowboards offer the ideal 
framework for your TV system, because you can design them  
entirely according to your wishes.

LOWBOARDS
DESIGNING LIVING ROOM  
WALL SYSTEM INDIVIDUALLY 

MÓDULOS BAJOS 
DISEÑE LAS PAREDES DEL SALÓN DE MANERA  

TOTALMENTE PERSONALIZADA 

El salón es un sitio para relajarse, el sitio en el que recuperar la calma  

y disfrutar después del trabajo.¿Quizá con su serie favorita del momento? 

Nuestros módulos bajos pueden configurarse con absoluta libertad 

y son el espacio perfecto para su equipo de televisión, ya que puede 

personalizarlos totalmente a su gusto.

LOWBOARDS 
RICHT DE MUREN VAN UW WOONKAMER NAAR EIGEN WENS IN 

De woonkamer is een plek van ontspanning - de plek waar u tot rust 

komt en kunt genieten van uw vrije tijd. Misschien met uw favoriete 

serie van dit moment? Onze vrij configureerbare lowboards bieden het 

ideale kader voor uw tv-installatie, omdat u ze helemaal naar uw 

wensen kunt inrichten.
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Lowboards can be beautifully combined with shelves, small cabinets and back panels  
to create a harmonious wall unit. The uniformity in colour and material creates a  
harmonious ensemble, with a guaranteed feel-good factor. 

HARMONIOUS  
COMBINATIONS

A real eye-catcher is this parsol 
glass display cabinet with  
elegant metal frame doors.  
It is available in two heights 
(156 cm / 195 cm) and can be 
equipped with either two inner 
drawers or an inner pull-out.

COMBINACIONES EN ARMONÍA
Los módulos bajos pueden combinarse a la perfección 

con estanterías, armarios y paneles traseros para 

crear un conjunto de pared de salon armónico.

Debido a la uniformidad del color y del material,  

se crea un conjunto armonioso con un efecto de 

bienestar garantizado. 

Esta vitrina de cristal parsol atrae todas las miradas con sus elegantes puertas con marco 

metálico. Está disponible en dos alturas (156 cm/195 cm) y es posible elegir entre un  

equipamiento con dos cajones interiores o una gaveta interior.

HARMONIEUZE COMBINATIES
Lowboards kunnen prachtig gecombineerd worden 

met regalen, kastjes en achterwanden om een har-

monieus wandmeubel te creëren. Door de eenheid in 

kleur en materiaal ontstaat een harmonieus geheel 

waarin u zich meteen goed voelt! 

Een echte blikvanger is deze Parsolglas-vitrine met elegante metalen deuren. Hij is  

verkrijgbaar in twee hoogtes (156 cm / 195 cm) en kan optioneel worden voorzien van 

twee binnenladen of een binnenkorf.
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Light lowboards look particularly beautiful in front of colourful walls
Tones like umber-natural or cashmere convey warmth and naturalness. 
Grey and black tones in the living room appear simultaneously restrained and elegant.

OUR MODELS

ADJUSTABLE FEET  
FOR BASE PLATFORM
PATAS PARA PEDESTAL DE ZÓCALO

STELVOETJES VOOR PLINTPODEST

NUESTROS MODELOS
Los módulos bajos de tonos claros resaltan de un modo muy bonito en las paredes de color.

Los tonos como el umbra natural o el cachemir transmiten calidez y naturalidad. 

Los grises y los negros en el salón crean un efecto discreto y elegante por igual.

ONZE MODELLEN
Lichtkleurige lowboards komen bijzonder mooi tot hun recht tegen gekleurde muren.

Tinten zoals omber natuur of kashmir stralen warmte en natuurlijkheid uit. 

Grijstinten en zwart in de woonkamer hebben tevens een ingetogen en elegant effect.
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Large bulky desk and rolling container? You'll find a 
contemporary alternative in our exclusive, custom- 
made home office solutions. They offer sufficient space 
and storage for laptop and work documents – and 
score with a slim, modern aesthetic.

HOME OFFICE
YOUR FAVOURITE NEW  
PLACE TO WORK

LA OFICINA EN CASA 
SU NUEVO ESPACIO FAVORITO PARA TRABAJAR

¿Un escritorio grande y voluminoso, además de una  

cajonera de ruedas? Encontrará una alternativa contem-

poránea en nuestras exclusivas soluciones de oficina en 

casa personalizadas. Ofrecen espacio y almacenamiento 

suficientes para su portátil y los documentos de trabajo, 

y puntúan con su estética elegante y moderna.

HOMEOFFICE 
UW NIEUWE FAVORIETE WERKPLEK

Groot, log bureau en rolbaar onderstel? U vindt een  

eigentijds alternatief in onze exclusieve, op maat  

gemaakte homeoffice-oplossingen. Ze bieden voldoende 

ruimte en opbergruimte voor uw laptop en werkdocu-

menten - en scoren punten met hun strakke, moderne 

esthetiek.
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Home office spaces can be perfectly integrated into open kitchens. 
Corner constructions create an independent work area that blends 
harmoniously into the space due to the uniform design.

DESIGNING OPEN  
SPACES SENSIBLY

ESPACIOS ABIERTOS CON UN DISEÑO MUY PRÁCTICO
Los rincones previstos para la oficina en casa se integran perfectamente 

en las cocinas abiertas. Las distribuciones en esquina permiten crear 

una zona de trabajo independiente que se amolda en total armonía a  

la estancia gracias a un diseño uniforme. 

OPEN RUIMTES VERSTANDIG INGERICHT
Thuiskantoren kunnen perfect worden geïntegreerd in open keukens. 

Hoekconstructies creëren een zelfstandige werkruimte die zich door het 

uniforme ontwerp harmonieus in de ruimte voegt. 
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We rely on minimalist solutions. For us, cabinets 
take over the function of table legs, as they offer 
plenty of storage space. Classic desk lamp? We 
prefer to work with mounted or integrated lighting 
from above. This allows the entire work surface to 
be optimally illuminated and fully utilised.

HELLO  
MINIMALISM!

HELLO MINIMALISM!
Apostamos por las soluciones minimalistas. En nuestros diseños, los 

armarios adoptan la función de las patas de una mesa, ya que así se 

aprovecha todo su espacio de almacenaje. ¿La clásica lámpara de pie 

para el escritorio? Preferimos trabajar con iluminación montada o  

integrada desde arriba. De este modo, la superficie de trabajo no solo 

queda perfecta y totalmente iluminada, sino que también puede  

aprovecharse por completo. 

HELLO MINIMALISM!
Wij kiezen voor minimalistische oplossingen. Bij ons nemen kasten  

de functie van tafelpoten over omdat ze veel opbergruimte bieden.  

Klassieke standaard bureaulamp? Wij werken liever met gemonteerde 

of geïntegreerde verlichting van boven. Hierdoor wordt niet alleen het 

hele werkoppervlak optimaal verlicht, maar ook volledig benut. 
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The best thing about our home office furniture:  
Depending on the design, it can be used very flexibly.  
Spontaneous visit from a friend? No problem. Set your  
laptop and notebooks quickly aside – and create a nice  
spot for a cup of coffee. Or two.

SOMETIMES HOME  
OFFICE, SOMETIMES 
COFFEE BAR

A VECES, UNA OFICINA EN CASA Y,  
OTRAS VECES, UNA BARRA DE CAFETERÍA
Lo mejor de nuestros muebles para la oficina en casa 

es que pueden utilizarse con absoluta flexibilidad 

en función del diseño. ¿Una amiga se presenta de 

improviso? Ningún problema. El portátil y el bloc 

de notas se apartan a un lado y ya hay un sitio para 

disfrutar de un café en compañía. O dos. 

SOMS HOMEOFFICE, SOMS KOFFIEBAR
De mooiste eigenschap van onze thomeofficemeubels  

is: ze kunnen afhankelijk van het ontwerp heel 

flexibel worden gebruikt. Spontaan bezoek van een 

vriendin? Geen probleem. Leg uw laptop en notitie-

blok gewoon aan de kant - en u hebt een mooie plek  

om samen een kopje koffie te drinken. Of twee. 
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Where were the ink cartridges again, where the paper clips?  
With our organisers for drawers and pull-outs, you no longer have to 
search – all office supplies are sorted neatly and kept within easy reach.

PERFECTLY ORGANISED

PERFECTAMENTE ORGANIZADO
¿Dónde estaban los cartuchos de tinta? ¿Y los  

sujetapapeles? Con nuestros organizadores para  

cajones y gavetas ya no tendrá que buscarlos más, 

ya que permiten tener todo tipo de material de  

oficina en orden, a la vista y siempre a mano.

PERFECT GEORGANISEERD
Waar lagen de inktpatronen ook alweer, waar lagen 

de paperclips? Met onze organisatie-elementen voor 

laden en korven hoeft u niet langer te zoeken, want 

hiermee kunt u verschillende kantooraccessoires  

netjes gesorteerd en binnen handbereik bewaren.
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